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YIOK: 811.134.2°22:37 CrtpyueH Tpyn
Professional paper

CEMMNOTHNYKU ACITEKT 1 CUCTEMHOCT HA
IIMTAHCKHOT JA3UK KAKO IEJ O HACTABHUOT ITPOUEC

Mapuja Tonoposa’

AncTpakT: Ja3mkoT e CpefcTBO 3a KOMYHHKanWja, KOj C€ COCTOM
of rojieM Opoj 3HALM ¥ CUTE THME HAa HEKO] HAYMH Ce TOBp3aHM Mely cebe
¢opmupajku cuctem. HaykaTa mTo ce 3aHMMaBa CO TOJIKYBame Ha 3HAIWTE
Y HUBHUTE CUCTEMH € ceMnoTHKaTa. CEeMMOTHYKHMOT acleKT Ha ja3WKOT KaKo
Y CHCTEMHOCTa Ha ja3WKOT Ce Off rojieMa BasKHOCT 1 Tpeba Jia uM ce oOpHe
noBeke BHUMaHWE TIPU peasn3nparmke Ha HacTaBaTa BO CIIy4ajoT HacTaBaTa Io
IITTAHCKHOT ja3WK.

EngHo op kimyyHMTE Mpaiama, Koe BCYIIHOCT € U MPeAMET Ha OBOj TPY/
€ Kako Jia ' ,,JOO/M>KMME® Ha YUEHULIUTE U HA CTYJIEHTUTE OBUE JIBE BAXKHU
KapaKTepUCTHKH Ha ja3WKOT MPU U3BEAYBAHETO HAa HACTABATA, CO 1 TIOJIECHO
1 oe(pMKacHO COBIIAyBamke Ha ja3uKoT. Bo 0BOj Tpyyi ro pasrieqyBame 3HaKOT
Kako 360p wim et off 300p ¥ HUBHOTO 3HAYEH-€, KAKO W CIIMIHOCTH 1 Pa3JIMKK
MpY HUBHATA yNOTpe6a BO ja3MUHUOT CUCTEM, BO ja3WKOT KaKO HEJINHA.

Kiyunu 360poBu: cemuomura, cucmem, jasux, HacmaseH npoyec

SEMIOTIC ASPECT OF THE SPANISH LANGUAGE AND THE
LANGUAGE AS A SYSTEM IN THE TEACHING PROCESS

Marija Todorova!

Abstract: The language is a means of communication consisting of
many signs and all connected somehow, forming a system. The study that
deals with the interpretation of the signs and their systems is called semiotics.
The semiotic aspect of the language and the language as a system are of great
importance and should be given greater attention within the process of Spanish
language teaching.

One of the key issues covered by this paper presents the manner to
“approach” these two important features of language to pupils and students
in the process of teaching in order to make the process of Spanish language
learning easier and more effective. This paper deals with the sign as a word or
part of a word and its meaning, as well as similarities and differences in their
use within the language system i.e. the language as a whole.

Y®unosnomku pakynrer, YauBepsurer ,,lome Jemdes — [Tum.
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.
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W nokpaj Toa mTo jasuuHM 3HaM MMa 0e30poj, Cemak CHUCTEMOT Ha
MMUCMOTO KAaKO 3HAKOB CHCTEM T.e. a30ykaTa Ha CEKOj ja3uK € COCTaBeHa Off
ABaeceT [0 uyeTupueceT OyKBU WM 3Hauu. MakeqoHckaTa a30yka ce COCTOM
on 31 3nHak wm 6ykBa mTO € eqHakBo Ha 31 ryac. lllmanckara a36yka mak ce
cocTou off 27 6YKBH, HO 3aBUCHO Of] INjaJIeKTUTE U BAPUETETHTE Ha ITMTAHCKIOT
ja3uWK MOXKe 1a UMa TMIOMAaJIKy WJI MOBEKE MJIA UCTO TOJIKY TJIACOBH.

Ilomony ke T pasriename ABaTa acnekTa MOOMAeNHO W ToTpedara of
HUBHO ,,lIpEflaBatbe BO TEKOT HAa HACTaBaTa.

1. CeMMOTHMYKH acleKT Ha IIMAHCKUOT ja3WK KaKo JieJl Off HacTaBaTa.

a) Ymre BO MOYETOKOT HA HACTaBaTa IO IIMAHCKYU ja3WK, Ha YaCOBUTE
MPEBUJIEHU 32 U32080p, Tpeba Jla ce OOpHE BHUMAHUE Ha JIBa KJIYUHU acleKTH
oy ob6jacTa Ha CEMUOTHKATA.

1. Ha crymenTuTe m Ha ydeHunure Tpeba ma UM ce oOjacHM eka
WCTHU 3BYLM BO CTPAHCKHUOT T.€. IMMAHCKUOT ja3WK W BO MajYMHUOT ja3WK Ce
ofbesnieskyBaaT co pa3nuynu 3Hany. Ha mpumep:

—  ®onemure [l1] 1 [y] Bo IIIMaHCKHOT ja3WK ce eKBUBAJICHTHM Ha poHEMATa
[j] Bo MakegoHCKMOT, Ha (jajue — yo [yo] ; gallina [gayina] )

— Bo mmaHCKMOT ja3wk 3BYKOT [i], BO 3aBMCHOCT Off TOa INTO 3HAYM,
rpaduuKu MOXKe fa ce ofbesieXkn Ha JBa HaumHa. AKO € Jien of 360p
Toraiu ce obenexxyBa Kako ,,i““ - junio, semidtica, principante ...Ho ako e
BO yJiora Ha CBP3HUK, TOTAIll ce 06elieskyBa Kako ,,y*“ - Mario y Juanita
(Mapuo u Xyanuta), mi hermano y su esposa (6par Mu M HeromaTa
comnpyra)...

— ®donHemara [g] BO IIMAHCKUOT ja3nK € eKBUBAJICHT Ha [X| BO MAKEOHCKHOT
1 TOA KOTa ce Haora mpep ,.e*“ u ,,i“ (gente [xé " te]; gitana [xitd " a] uTn.).
HcTo Taka, ekBUBaJIeHT Ha poHemMaTa [X] BO MaKeJOHCKMOT ja3WK € 1
¢onemara [j] u Toa mpen ,,u*,,,0“ u,,a"“ Kako Ha mpuMmep (Juan [Xudn];
joven [xOven]; jamoén [xamOn] UTH.)

2. Ucro Taka, moTpeGHO € Ha CTYISHTUTE U YYCHUIIUTE Jla UM ce 00jacHU
IeKa efieH McTH rpadpmuku cMO0J1/3HaK BO IBAaTa ja3uKa (BO HAIIMOT CIIydaj Toa
ce MaKeJIOHCKH M IINMAaHCKK ja3uK) MOKeE J1a MMa pa3jiiyHa 3By4Ha BpefHocT. Ha
npumep:

— Bo MakegoHCKHOT ja3uk OykBaTa ,,j** € rpadyuku CUMOOJT KOj ja 03HaUyBa
¢onemara [j] (wnmeja), qomeka BO MIMAHCKUOT ja3UK UCTUOT TOj CIMOOIT ja
o3HauyBa poHemara [X], (jota [x6ta]). Bo Hekom ja3wiu, mak, BOOMIITO He
MOCTOM TOj rpachMyKM 3HAK, KAKO HA MPUMEP BO OYrapCKMOT ja3uK.

0) CeMuoTuKaTa ce pasryieflyBa U BO TEKOT Ha HACTaBaTa IO JeKCUKA
NpeKy M3ydyBameTO Ha IIMAHCKUOT Ipapuuku CUCTEM, IPABOMKC 1 3HAUCHETO
Ha 360poBuUTE. 3a 0Baa IEJl, Ce MPUCTANyBa KOH KOPUCTEHE U BKITyUyBambe Ha
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pa3Hu Urpyd BO HAacTaBaTa MPUCIOCOOEHN HA HUBOTO Ha BJlajieeHe Ha ja3UKOT
KaKO M Ha BO3pacTa Ha OHME IITO T'0 U3yuyBaar ja3ukor. COOBETHU UTPH 32
NOCTUTHYBaE Ha pa3HOOOpa3ne BO TEKOT Ha YacOT, KaKO U 3rOJIEMEH UHTEpeC
U BHUMaHHWE, a MPUTOA M TMOCTUTHYBake Ha HallaTa el ce KpCTo360pH,
Oecuika, 3araTKy U IPyTd UrpyA Ha 300pOBH.

Kako Buj1 3Ha1IM MOKe Jla ce BKJIy4aT U OMmuTonpucaTeHuTe KPaTeHKH 3a
n3pa3yBambe Ha MOJIONITH UK BOOOWYaeH 300pOBY 1 n3pa3u. EBe HeKou of] HUB
BO IIMAHCKUOT, aHTJIUCKUOT U MAaKEIOHCKHUOT ja3uK:

ej. (por ejemplo) = ex. (for example) = Ha nip. (Ha puMep)

adj. (adjetivo) = adj. (adjective) = npup. (mpuaBka)

adv. (adverbio) = adv. (adverb) = npun. (nmpusnor)

UE (Unién Europea) = EU (European Union) = EY (EBpornicka yHuja)

RU (Reino Unido) = UK (United Kingdom) = OK (O6epunero Kpanctso)

Biol. (Biologia) = Biol. (Biology) = 6uou. (6uosoruja)

Geog. (Geografia) = Geog. (Geography) = reorp. (reorpacuja)

Econ. (Economia) = Econ. (Economics) = eKoH. (eKoHOMU]a)

Lit. (Literatura) = Lit. (Literature) = nur. (nuTepaTypa)

C.I./C.Id. (Cédula de Identidad) = n.k. (IuuHa KapTa)

Esp. (Espaifiol) = Span. (Spanish) = mmas. (1umancku)

gr. (Griego) = gr. (Greek) = rp. (rpukn)

etc. (etcétera) = etc. (et cetera) = uTH. (M Taka HaTamy)

1 (litro) =1 (liter) = 1 (nutap)

km (kilémetro/s) = km. (kilometer) = km. (kunomeTtap)

mm (milimetro/s) = mm (millimeter) = Mmm (MunumeTap)

N. (norte) = N (north) = C (ceBep)

E (este) = E (east) = 1 (ucTok)

O (oeste) = W (west) = 3 (3anaym)

S (sur) = S (south) =J (jyr)

NE. (nordeste) = NE (northeast) = CU (ceBepoucTok)

NO. (noroeste) = NW (northwest) = C3 (ceBepo3zamnan)

SO. (sudoeste) = SW (southwest) = J3 (jyrozananm)

SE. (sureste) = SE (southeast) = JU (jyrouctok)

p./pag. (pagina/s) = pg. (page) = cTp. (CTpaHULA)

pl. (plural) = pl. (plural) = MHOX. (MHOKMHA)

sing. (singular) = sing. (singular) = epH. (egHUHA)

TV. (televisién) = TV (television) = TB (TeneBusuja)

Bo Tekor Ha peanmu3upameTo Ha HacTaBaTa Tpeba fla ce HaloMeHe
lieka CeMUOTHKATa Pa3JIMKyBa ja3W4HU W HE ja3WUYHW 3HAIM T.e. BepOaJHU U
HeBepOanHu. HepepOanHuTe 3HaLM MMaaT UCTO TOJIKY BaxKHa yJiora BO MPOLIECOT
Ha KOMYHMKaldja Kako W BepOaJHWTe 3a Jla He JIojae 70 Hejopa3oupame.
Paznmuunu KyaTypu KOpUCTAT pa3jiMyHU 3HALM: paKyBambe, KIMakhe CO IiiaBa
(na mp. Bo Byrapuja 3a morBppyBame T.€. ,,JIA®, rnaBaTta ce BpTH JIEBO-
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JIECHO, KO€ IITO Ha mpuMep BO MakefoHMja 3HaUM ofipekyBame T.e. ,,HE®, a
3a MOTBpJIa Ce KMMa rope-foJy, Koe 1ITo mak Bo byrapuja 3Haum ofipekyBame
T.e. ,,HE®), no3npaByBame (Ha np. KuHe3nTe mo3ypaByBaaT co MOKJIOHYBaE ),
HAMUTHYBakE UTH.

Hcro Taka, cemMuoTHMKaTa pa3jiMKyBa MPUPONIOja3UuHM U BEINITAYKU
3HAKOBU CHUCTEMH.

Bo mnpupopgoja3zmuHuTE CHUCTEMHU CrHaraaT HANWMOHAIHWUTE ja3uiy
(MakeIoHCKHU, IIMAaHCKU UTH.) Bo oBue cucTeMu cekoj 3HaK ce OffHeCcyBa
Ha KOHKpETeH TpeaMmeT off peanHocta. Ho, He cute 3Hamm ce
KOHKPETHU, He CEKOralll 03HauyBaaT caMo MPEIMETH KOU TI0CTOjaT, KO T UMa
BO CTBAapHOCTA, TyKy MOCTOjaT U arncTPaKTHUTE, MeTa(pU3NIKUTE 3HAIM, KOU
03HAuyBaaT HEITO KOE He € ONMUILIMBO, HO Celak MOCTOM BO HalllaTa CBECT.
Certo oBa e ongareHo 1 MHOTY J0Opo ce 00jacHyBa MPeKy CTUJICKUTE U3pa3Hu
CpefcTBa, Kako ceMaHTWuKu (Metacopa, aneropuja, nepcoHupUKaluja,
enuTeT, CUMOO0JI, METOHUMUja, XunepooJa, JIUTOTa, UPOHUja, NapajioKC UTH.),
Taka W (POHETCKO-MOppOIOUIKM (acoHaHUa, ajuTepalyja, OHOMAaToIeja,
napoHoMasuja, aHacopa, enngopa, CUMIIIOXa, NAUIIOTHja UTH.)

Op cute oBHMe Ke ja M3[BOMME OHOMATOIEjaTa - IJIaCOBHA (purypa co
KOja ce MMUTHUpAaaT 3ByLUTE Of] MpUpojaTa U ce ynorpeOyBaaT Kako 3HAIU
32 KOHKpPETeH MpeaMeT, >KUBOTHO, UHCEKTH UTH. (,,Mjay", ,ad-ad*, , TuUK-
Tak”...). Cekoj ja3Mk COAp>KM TakBU 300POBM, a €B€ U HEKOJKY MpUMEpH,
omuTONpuaTeHN BO HEKOJIKY CTPAHCKH ja3UIIA:

— Irtuna- pio (maHcku)- tweet (aHrIUCKK) - cui cui (ppaHuycku) - Piep

Piep (repmMaHCcK1) — UUB LIUB (MaKEJOHCKU);

—  Kyue- guau (mmanckn) - arf (anraucku) - ouah ouah (ppanuycku) - Wau

Wau (repmancku) - au au (noptyraicku) — Ap Ad (MakeqoHCKN);

— THeren - quiquiriqgui (wmancku) - cock-a-doodle-doo (aHrnucku) -

Cocorico (ppanuyckn) - Kikeriki (repMaHCKH) - KyKYyPUKY (MAaKEIOHCKH);

— Maue - miau (nancku) - meow (auraucku) - Miaou (ppanuyckn) - Miau

(repmaHckm) — Mjay (MaKeIOHCKU);

— OBua - bee (mmaHcku) - baa (aHrnucku) - Bé (ppanuycku) - Mdih

(repmanckm) — 6ee (MakeIoHCKN);

— Iatka - cuac (mancku) - quack (AaHTIUCKK) - coin (PpaHIlyCKU) - KBaK

KBaK (MaKeJJOHCKN);

— KpaBa - muu (umancku)- Moo’ (aneaucku) - Meuh (¢ppanyycxu) - Muh

(2epmancku) — Myy Myy (MaKeJOHCKH).

Bemraykm 3HAKOBUM CHCTEMH T.e. JIOTOBOPEHHM 3HAIldM WUMaMe BO
MaTeMaTukaTta U uHpopMaTukara. Bo BelTauky 3HaM WA Kako YIITe ce
HapeKyBaaT 3Halll — CUTHAJIMA CIaraaT v cooOpakajHUTEe 3HAIM, JKeJIe3HUUKUTE
CUTHAJU, TMMHU CUTHAJTH , ceMacopu, TeJierpad)CK CUTHAIIH, TIPEly IPely BAUKA
CBETUJIKH,, CATHAJTHA PaKETH, IIPBEHU 3HAMUILA, TIPSy PEyBaUKUTE TPEMKAUH,
aJIapMHU CUCTEMU U CUTHAJIM 32 TIOMOIII, CHT'HAJIM 32 OTIACHOCT , CBUPKHU Y CUPEHU,
SBOHUMIba U Tananu. OBJie, UCTO TaKa, Ce BKIIYYCHU U 3HAIUTE Of] ja3UKOT Ha
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TJIYyBOHEMUTE W CJIETIMTE W CE CO3/aJIeHN 3a JOTMOJHUTENHU COLMjATHU LEeNu.
Curte oBHME KakO U HMBHOTO 3HaueH-e¢ U yjora Tpeba ja uM ce objacHaT Ha
CTYJICHTUTE U YYCHUIIUTE BO TEKOT HA HacTaBaTa.

CucTeMHOCT HA MIMAHCKHUOT ja3WK KaKo JIel O] HacTaBaTa

Jasukor e cucteM off 3HaUY, CIOKEHA CTPYKTYpa, LEJIMHA COCTaBeHa Off
eJIeMEHTH KOU ce Mef'yceGHO TIOBP3aHu M KOU Ce MEHYBaaT CO TEKOT Ha BPEMETO.
3HauuTe camu no cebe He O6u MMalie HUKAKBO 3HaueH-e, 3aToa The Tpeba ja
ce TMOBP3aHU U Jla NPeTCTaByBaaT €[eH CUCTeM T.e. ja3ukoT. CucTteMHocTa
I'M OTPaHUYYBa JyfeTo Jja TO MeHyBaaT ja3ukoT. [[poMeHaTa Ha efieH cucteM
MoKe 1a Oujie chaTeHa caMo Kako MHTEPBEHIMja Off CTpaHa Ha CIelUjaJTuCTA
Y rpamMaTHyapy, 3aToa IITO CUCTEMHOCTA € eJ{HA Off KJTYYHUTE KapaKTePUCTUKA
Ha eJieH ja3WK IITO Ha HEKOj HAUMH T'O MPETCTaByBa WICHTUTETOT Ha ja3UKOT.

a) Kora ctanyBa 360p 3a CUCTEMHOCT Ha ja3UKOT Of] ACTIEKT HA U3TOBOPOT
BO ILLITIAHCKUOT ja3WK, BO HACTaBaTa MpeBU/ICHA 32 U32080p, CE jaByBa MOTpeda
1 HEOIXOJIHO € Ha CTY/ICHTUTE U YUCHUIUTE JIa UM ce 00jacHAT MOMMUTE KaKO
diptongos (qupTOH3M - CTPYKTYpa Off IBE CAMOTJIACKH) U triptongos (TpuToH3u
- CTPYKTYpa Off TPU CaAMOTJIACKM) KaKo JieJl off 300poBH, a 300pOBUTE MaK KaKO
mest on eqHa peuyenuna UTH. Mcto Taka, Tpeba ga ce obOjacHaT mpaBujiaTa 3a
aKI[EHTUPae Ha 300pOBUTE T.e. MecTOTO Ha akueHToT. Co apyru 300poBH,
Tpeba fa ce ob6jacHAT MpaBuUiIaTa 3a U3TOBOP HA 300POBUTE KAKO LeJMHA, KAKO
cucTteM ofi 6YKBU T.e. (POHEMHU.

— Bo mmaHckuOT ja3uk moctojaT cuiHu (a, €, 0) U caabu camoraacku (i,
u). KomOuHanujara o cnaba U cuHAa caMorjacka WM Off JiBe ciabu
camorjacku ce HapekyBa auToHr. Tue ce u3ropapaaT Kako €feH CJor
¥ HEe MOXKAaT Jja ce pasfesiaT Mpu NpeHecyBame Ha 300opoBuTe. Ha mp.
baile, historia, agua, causa, ruido, viuda u np. Kora 6yksara h ce naora
nomef'y JIBe caMOrJIacKu, Of] KO efJHaTa € CUJIHA, a ipyraTa cjiaba, oBue
caMOrJlacku MCTOo Taka popmupaat audronr. Ha np. ahumar.

— Tpudronsure, nak, ce KOMOMHAIMja Of JIB€ CJIabM CaMOIJIACKU U €fiHa
CUiIHa camoryiacka Mery HuB. TpucToH3uTe, CTO Taka, (hopMUpPaAAT efieH
cror. Ha mp. continuais, limpiais, Paraguay.

— Bo Hekou ja3unu, Kako Ha mpuMep BO OyrapcKuoT ja3uK HE MOCTOjaT
nuTOH3U U TPUMPTOH3U U CEKOja camoriacka popMupa efieH clior.

— MHcro Taka, Tpeba fa MM ce HallOMEHM M OOjaCHM Ha CTYAEHTUTE U
yUSHUIUTE JieKa KOMOMHAIMjaTa off OyKBU, Kako MTO ce mb u nv ce
M3roBapaat Ha UCTU Ha4YuH [mb].

— Kowmb6unaupjata rr - [f]: co-rrer [koiér] ca-rre-ra [karéra]. OBaa
KOMOMHaIIMja He ce cpekaBa HUKOTalll BO MOYETOKOT U KPajoT Ha 300POT.
He mozke a ce pa3aenu Bo OfjieJTHU CJIOrOBU IPU IIPEHECYBake Ha 300POT.
HcTo Taka, BO pa3iMyHU CJIOTOBU HE Ce JieNiaT U KOMOMHauuuTe Kako ch,
II: mu-cha-cho (muchacho), bo-ca-di-llo (bocadillo) utH.
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3Haum, o OBAe ce Tiefla jieka Tpeba jja ce oOpHe rojeMo BHHUMaHMe
KaKo Ha mojiesi0aTa Ha 300pOBUTE HA CJIOTOBU W MPEHECYBAHETO Ha 300pOBU
Ha HOB peJl, Taka M Ha MECTOTO Ha aKIEHTOT BO 300pOBUTE KOCIITO € CTPOro
neUHUPAHO BO IMAHCKUOT ja3uK.

0) CucrteMHOCTa Ha ja3WKOT BO CJy4ajoT Ha IIMAHCKHOT ja3WK cCe
n3pa3yBa v NPeKy pa3jnyHu rpaMaTHIKy CTPYKTYpU. EfHa peueHuIa e cucreM
071 300pOBU KOU Ce IpaMaTHUKH MPABUITHO MOBP3aHU U CTPYKTYpUpaHu. 3aToa
BO HacTaBaTa Mo zpamamuka Tpeba ja ce oOpHe BHUMAHUE U Jla Ce pasriiefa
CUCTEMHOCTA Ha ja3UKOT U O] aCTIeKT Ha IpaMaThKaTa.

- EneH of HaumHMTE N1a ce U3pa3u UIHUHA € CTPYKTYpa ofi riaaroJiot IR (Bo
CeraiiHo Bpeme) + MpeyioroT A + rijaroj (Bo UH(OUHUTHB)

IR + A + INF — voy a estudiar = ke yuam; va a viajar = Ke maryga;
vamos a viajar = Ke natyBame...

- CeramHo TpajHO Bpeme (JIejCTBO IITO Ce€ BpIIM BO MOMEHTOT Ha
300pyBal-ETO) - INArojckuoT Komruiekce ofi raarojor ESTAR (Bo ceraimHo
Bpeme) 1 GERUNDIO (op rnarosior).

ESTAR + GERUNDIO — estoy estudiando yuam (BO MOMEHTOT); esta
viajando natyBa (BO MOMEHTOT) WUTH.

- Pretérito perfecto de indicativo (MuHaTto HeompejieieHO BpeMme):
riaroJioT haber (Bo ceraiiiHo Bpeme) U MapTULIMI Ha COOIBETHUOT ryaroi — he
visto - cyM Bupen, CyM umTa, cu raenadt...

- Pluscuamperfecto de indicativo (IlpeqmunaTo Bpeme): raaronot haber
(BO MUHATO HECBPIIICHO BpeMe) U MAPTHUIIUIT Ha COOIBETHUOT rytaroj — A las
doce ya se habian marchado - Bo BanaeceT Beke cu 6ea omuuiie.

- KapakrepucTnyHo 3a WIMAHCKUOT ja3WK € JieKa CUTE TJIarojid ce
rpynupaHy BO TPH Iyarosicku rpynu u toa: -AR (cantar, hablar, estudiar...),
-ER (comer, beber, aprender....), -IR (escribir, vivir, dormir...). Yure egna
OJJINYHA MOKHOCT , TOBTOPHO JIa CE COTJIeNIa CHCTEMHOCTA KaKO KapaK TePUCTUKA
Ha ja3uKOT W moTpebara fa ce 00jacHU MCTaTa Ha CTYJICHTUTE U yUCHUIUTE
Npy U3yuyBamke Ha rpaMaTUUKU BpeMumba T.€. Jla ce 00jaCHM HAYMHOT Ha
¢opMUparhe Ha rpaMaTUYKKM BPpeMUtba BO IIMAHCKUOT ja3uk. Konjyramujara
Ha IJ1aroJioT 3a KOe U J1a € rpaMaThJYKO BpeMe HAacTaHyBa CO OTCTPaHyBame
Ha IJ1arojickaTa rpyna oj MH(pMHUTHBHATA (hOpMa Ha TJIAroJIOT U JIO[IaBake Ha
COOJIBETHM HACTABKM T.€. 3aBPILIOLY 32 CEKOE JIMLIE OJICITHO.

CANTAR COMER VIVIR
cant-o com-0 Viv-0
cant-as com-es viv-es
cant-a com-e viv-e
cant-amos com-emos viv-imos
cant-ais com-€is Viv-is
cant-an com-en viv-en
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B) CuctemMHOCTa Ha ja3WKOT, UCTO TaKa, Ce jaByBa M CE COTJIC[yBa U BO
HacTaBaTa NpefBujeHa 3a nekcuka. Victara ce coryiefyBa npeky norpebdara ia
ce 00jacHM 3HaUYEHETO Ha KOPEHOT Ha 300pOBUTE 1 3HAUYEHETO Ha MPePUKCUTE
1 cy(pUKCUTE Ha 300POBUTE, CO 1IEJI 32 IMOJIECHO YUEeHhe U YCBOjYBakhe Ha HOBUTE
300pOBH.

- IIpercraBku nnm npedurkcr (MopdeMu Bo MOYeTOKOT HaipyramMopdema).
IMocTojaT T.H. nonyJjapHu npeUKCH KaKo OHKME Ha a-grupar ,Jia rpynmpa’,
des-coser ,,ja pammBa‘“, en-cabezar ,,Jja pakoBoau', es-coger ,,u30upa“, entre-
comillar ,,ja mocTaBu Bo HaBOAHULIK®, sobre-pasar ,,ja HaMuHE™, tras-nochar
,»Ja ocTaHe Oy/ieH 1ena HoK* UTH. MIcTo Taka, NocTojaT NpeUKCH - TATUHU3MU
KOM ce cpekaBaaT Bo 300pOBH, KaKO Ha pumMep Bo: ad-aptar ,,a ce npucnocoou’,
dis-cernir ,,ja pa3iuKyBa, ]a pacno3HaBa‘, ex-carcelar ,,ja ce ociobonu of
3aTBOp®, inter-ferir ,jja ce mema®, sub-desarrollo ,,Hemopa3BueHocT™ trans-
porte ,, TpaHcnopT uTH. Bo ¢opmupamero Ha 300pOBUTE BO IIMAHCKUOT
jasMK YecTo ce cpekaBaar W mpedUKCU - XeJeHU3MH BO 300pOBU KakKo
a-fénico — ,,npecunHat®, anti-americano — ,,aHTUaMepuKaHcku‘, dia-crénico
— ,,JjaxpoHen‘. IIpecpukcure He ja MeHyBaaT rpaMaTHykaTa KaTeropuja Ha
OCHOBaTa Ha ryarojort (des-coser — ,,ja pammBa‘““, Kako 1 Coser — ,,Jia mue‘‘), Ho
BJIMjaaT Ha HUBHOTO 3HAUCH:-C.

- HacraBku unm cyukcu (Mopcgemu Ha KpajoT Ha Ipyru MopdeMn) nak
3a pas3imKa of] mpepUKCUTe MOXKe Jla ja MeHyBaaT rpamMaThykara KaTeropuja
Ha HUBHMTE OCHOBH. Taka, Ha mpumep, of riarosioT hallar — ,,(ce) Haora®, co
JOflaBaH-¢ Ha COOJIBETHA HACTABKa ce oOouBa uMeHkata hall-azgo — ,,oTkputue*,
of riaaronoT perdurar ,,ia Tpae Aoaro, ce qobusa npugaskara perdur-able —
,»TpaeH", o mpuaBkKara espafiol ,,[maHcku™, ce 1oOMBa rIIaroyioT espafiol-izar
— ,JJImaHujanu3upa‘’.

CucteMHOCTa Ha ja3UKOT, UCTO Taka, Ce COrJIelyBa 1 Mpu notpedara fga ce
o6jacHu ieKka HeKou 300pOBU BO IIMAHCKUOT ja3UK CeKOraml ofiaT co OfipeficHA
NpeJIo3n, Kako Ha MPUMeED:

Viajar en — natyBa co (aBHOH);

Empezar a — noyHyBa fa (paBu HEILITO);

Ir a — opam Ha (Teatap);

Hablar de — 360pyBaM 3a (HeIITO WM HEKOTrall);

Hablar a — 36opyBam Ha (Mapuja).

HMeHKUTE BO IIMAHCKUOT ja3uK CEKOraill jjoaraaT CO ONpefiesieH WIn
HeoTnpeJiesieH WISH 3a Pa3jinKa Off HEKOU Off IPYTUTe ja3uly, KaKo Ha MPUMED BO
MAaKeJIOHCKUOT ja3UK KaJie IITO BOOIIIITO HeMa HeoMNpeJie/ieH YWIeH U UMEHKUTE
MOXKe U Jia He ce uieHyBanu. Ha nmpumep:

Carlos es un chico simpético. — Kapnoc e cuMnaTuyHo MOMYe.
Juanita es una mujer muy amable. — XyaHurta e MHOTY JbyOe3Ha >KeHa.
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3akiay4oK

MoxkeMe Ja KOHCTaTHpaMe JieKa CEeMHOTUYKHMOT acmekT, Kako WU
CHCTEMHOCTa Ha ja3WKOT C€ /IB€ Of] HErOBUTE HAjBAKHU KapPaKTEPUCTUKHU.
Tue ce cpekaBaaT BO cuTe OOJACTH Ha ja3uKOT: (POHETHKA, MOP(OJIOTHja,
JIEKCUKOJIOTHja, TIPABONKUC, CUHTAaKCa, CTUJIMCTUKA UTH. M 3aToa Tpeba 1a UM
ce OOpHE 3HAYMTENIHO MOroJIieMO BHUMAaHUE NpM peanusalliija Ha HAaCTaBHUOT
Tpoliec T.€. IPU U3BeyBameTo Ha HacTaBaTa. [Ipodecopure Tpeda ga ymear fa
'Y BKJIyYaT BO HACTaBaTa v MPUTOA Ja T 00jacHaT, a CTY/ICHTUTE MaK Tpeda jja
Ce 3aM03HaaT CO HUB MIPBO TEOPETCKH, a OTOA CTaHyBajKU CBECHU 3a HUBHATA
OTpOMHA Ba>KHOCT Jla yMeaT U Jla T NPUMEHAT NpH ynoTpedaTa Ha ja3uKOT BO
NpaKTHKA.
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